
19.01.2022от
Грузополучатель,
ООО "МонтажТехСтрой"

Система менеджмента качества соответствует требованиям ISO 9001,  IATF 16949, СТО Газпром 9001

Сертификат приемочных испытаний ГОСТ 7566/3.1

4010138516СЕРТИФИКАТ КАЧЕСТВА И КОЛИЧЕСТВА №

Лист: 1 Листов: 1
Номер контракта-договора:

Номер т/с

ГОСТ 27772-2015 / ГОСТ 27772-2015 / ГОСТ 19903-2015

55435861

Стандарт

Наименование продукции:

Станция: КРАСНОДАР 2

Лист г/к Б-ПВ-О

Заказ №

Кол-во товара:
3

Масса нетто, факт:
12.850

( марки / поставки / профиля )

643/00186222-62343 40/1-7022

Размеры, мм Масса брутто
факт, т

Масса нетто
факт, тКол-воМарка№ пп Поз. Зак. Плавка Партия/Ед

Отгружаемые позиции

Ид №

1 704009 36387 002 С25520  6.00 x 2000  x 6000 5 2 2.831.826  10043061249
2 704009 36387 00120  6.00 x 2000  x 6000 5 2.8312.826С255 10043061248
3 704009 36387 00320  6.00 x 2000  x 6000 5 2.8312.826С255 10043061250

15 42.390 42.465

Примечание: Свариваемость гарантируется.Поз. 20: Металл подвергнут 100% УЗК и соответствует классам сплошности 1;  ГОСТ 22727-2015.

Качественные характеристики
№ пп Кромка Кат. н. хар-к Форма раскр Плоскостн Точн. толщ Состояние поставки
1-3 О 18 Ф4 ПВ Б ОТ

Химический состав
№ пп C % Si % Mn % S % P % Cr % Ni % Cu % Al % N % V % Nb % Mo %
1-3 0.11 0.27 0.55 0.004 0.012 0.2 0.10 0.10 0.011 0.008 0.270 0.004 0.320

Результаты испытаний

№ пп Рулон Место отбора
Предел текучести
сигма-т, поперек

Н/мм2

Предел текучести
сигма т +500°С,
поперек Н/мм2

Пред. пр-ти сигма-в,
поперек Н/мм2

Относ.удл-е
дельта-5, поперек %

Хол.изгиб 180°,
поперек

Ударн.вяз-ть
КCU+20°С, поперек
факт(средн) Дж/см2

1-3 01 Начало 395 325 550 24 УД 215/220/212(216)
1-3 01 Середина 390 310 550 26 215/220/212(216)
1-3 01 Конец 212/210/212(211)

№ пп
После

мех.стар.Уд.вяз.
КCU+20°C, поперек
факт(средн) Дж/см2

Макро

1-3 225/225/225(225) УД
1-3 225/225/225(225)
1-3 215/215/215(215)

Указанная в сертификате продукция соответствует действующим в России стандартам и тех. условиям. Сертификат качества действителен только на территории
СНГ. При переписке по вопросам качества ссылайтесь на номер сертификата

Стан:  2000

Подписано электронной подписью, 11680
Морозова Н.В., 19.01.2022 03:08:04
ПАО «Северсталь», г. Череповец, Мира 30

Для проверки ЭЦП следует установить сертификат Qualified_bin со страницы pki.stalcom.com/rus/certificates , а также КриптоПро PDF
Сервер проверки электронной подписи КриптоПро  https://www.justsign.me/verifyqca/Verify/

http://chermk.severstal.com/rus/customers/crt/index.phtml?id=1E8F7096F5FBF2A55F86AF567683F25B8B177AB1CD5619505B364D154D52C3100F0175380E0A1B026FFF222558D13B46
http://pki.stalcom.com/rus/certificates
http://www.cryptopro.ru/products/other/pdf
https://www.justsign.me/verifyqca/Verify/
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ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ
13.02.2024

OOО "ПП "ПОЛИСАН"
Украина, г. Сумы, ул. И.Поддубного 25

тел./факс: +38 (0542) 650 621
www.farbex.ua

Грунтовка ГФ-021 антикоррозийная

 Особенности
обладает отличной адгезией (сцеплением), как к материалу основания, так и к
слоям, наносимым поверх грунтовки
защищает от корозии
уменьшает расход эмали

 Область применения
Предназначена  для  защитного  грунтования  поверхностей  из  черного  металла  под  покрытия  алкидными  эмалями.
Допускается  применение  грунтовки  для  окраски  деревянных  поверхностей  и  в  качестве   самостоятельного  покрытия  для
временной защиты черного металла от коррозии в период межоперационного хранения.

 Технические данные
Норма расхода в один слой 60-100 г/м2, в зависимости от типа поверхности и метода нанесения.

Растворитель Растворитель ТМ DekART или растворитель деароматизированный ТМ Maxima, не более 10 % от массы грунтовки.

Способ нанесения Наносить кистью, валиком, краскораспылителем или методом окунания.

Время высыхания (23 °С, 50% RH) не более 12 часов. Время высыхания увеличивается по мере понижения температуры, повышения относительной влажности
воздуха и зависит от расхода (толщины слоя) грунтовки.

Массовая доля нелетучих веществ
(ДСТУ ISO 3251) Не менее 60 %

Плотность (ДСТУ ISO 2811-1) 1,42±0,05 г/см3, в зависимости от цвета грунтовки.

Твердость (ДСТУ ISO 1522) Не менее 35 сек, маятник Кенига.

Объемная доля нелетучих веществ
(ДСТУ ISO 3233) 60±2 %

Содержание ЛОС (ISO 11890) 340±20 г/л

Срок годности 18 месяцев с даты изготовления.

Фасовка 0,3 кг, 0,9 кг, 2,8 кг, 25 кг, 50 кг.

Цвет белый, красно-коричневый, серый, черный.

Степень блеска матовый.

 Состав
Глифталевый лак, пигменты, наполнители, растворитель, целевые добавки.

Инструкция по применению
Условием получения желаемого результата грунтования - является соблюдение рекомендаций по применению лакокрасочного
материала и подготовки поверхности.

Подготовка поверхности
Обрабатываемая поверхность должна быть сухой и тщательно очищенной от пыли, грязи и жира. Имеющееся на поверхности
старое покрытие, а также слабо связанные слои очистить до прочного основания механическим (скребок, щетка), термическим
(фен горячего воздуха, инфракрасное излучение) или химическим (средства удаления краски) способом.

Деревянные поверхности зашлифовать ручным или механическим инструментом, пыль от шлифовки удалить. При образовании
смолы на поверхности дерева ее следует механически удалить (шпателем или скребком). В случае заражения древесины синью,
плесенью  или  грибком  зараженные  участки  следует  обязательно  удалить:  сначала  механическими  средствами,  а  затем
древесину обработать антисептиком для деревянных поверхностей ТМ Farbex. Образованные неровности выровнять шпатлевкой
ТМ Farbex. Зашпаклеванную поверхность отшлифовать и обеспылить. Влажность древесины перед грунтованием должна быть
не  более  20%.  Для  улучшения  общих  свойств  покрытия  перед  нанесением  грунтовки  ГФ-021  рекомендуется  обработать
древесину алкидной деревозащитной грунтовкой ТМ Delfi или TM Maxima.

Металлические  поверхности  обработать  ручным  механическим  инструментом  (min  степень  St2)  или  абразивной  струйной
очисткой  (min  степень  Sa2½)  согласно  ДСТУ  ISO  8501-1.  Обезжирить  растворителем  ТМ  DekART  или  растворителем
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деароматизированным ТМ Maxima.

Нанесение
Перед  использованием  грунтовку  тщательно  перемешать  до  однородного  состояния.  При  необходимости  профильтровать
грунтовку, разбавить растворителем ТМ DekART или растворителем деароматизированным ТМ Maxima до рабочей вязкости
(чрезмерное разбавление приводит к снижению устойчивости материала к образованию подтеков, замедлению отверждения).

Для обеспечения оптимальных свойств поверхность необходимо грунтовать в 2 слоя. Следующий слой наносить не раньше чем
через 24 часа.

Работы проводить при температуре воздуха и рабочей поверхности от +10 ºС до +35 ºС и относительной влажности воздуха не
более 80 % (температура поверхности должна быть не менее чем на 3 градуса выше точки росы). При нанесении и высыхании
грунтовки необходимо обеспечить соответствующую вентиляцию. Следует помнить! Деревянные поверхности – это пористые
материалы, поэтому расход материала и количество слоев может увеличиться.

При работе на больших площадях и/или в течение длительного времени, грунтовку необходимо периодически перемешивать. Не
рекомендуется долго держать тару с продукцией открытой. Не наносить грунтовку под действием прямых солнечных лучей,
сильного ветра и атмосферных осадков. После нанесения покрытия не должно подвергаться воздействию атмосферных осадков
в течение 24 часов или до нанесения финишного материала.

Время высыхания

Температура 10 °С 23 °С 35 °С

Высыхание до исчезновения "отлипа", ч. < 16 < 12 < 8

Высыхание до нанесения следующего слоя, min, ч. 24 24 24

Высыхание, достаточное для эксплуатации покрытия, дней 10 7 5

Полное отверждение (полимеризация), дней 14 10 7

Время высыхания и полимеризации определены при приведенной температуре и относительной влажности менее 50±5 %.
Толщина сухой пленки покрытия составляла 40 мкм.

Высыхание до исчезновения "отлипа" - состояние пленки, когда при незначительном нажатии пальцем на покрытии не остается
отпечаток и покрытие не является липким.

Высыхание до нанесения следующего слоя,  min –  минимально рекомендуемое время,  после которого может быть нанесен
следующий слой.

Высыхание,  достаточное для  эксплуатации покрытия –  минимальное время,  после  которого  покрытие может  подвергаться
воздействию внешних факторов (транспортировка, эксплуатация и т.п.).

Полное  отверждение  (полимеризация)  –  время,  после  которого  покрытие  приобретает  весь  комплекс  физико-химических
свойств.

Грунтовка ГФ-021 может наноситься следующими методами:

Метод нанесения Количество растворителя Форсунка / сопло Давление

Безвоздушное распыление 0 – 10 % 0.015" - 0.017" 15 МПа ( ≈ 150 bar)

Пневматическое распыление 0 – 10 % 1,7 – 1,8 мм 0,3 – 0,5 МПа ( ≈ 3-5 bar)

Кисть / валик 0 – 5 % - -

Инструмент должен быть рекомендован для материалов на основе растворителей.

При работе с  валиком рекомендуется использовать кюветку для равномерного смачивания материалом.  Не рекомендуется
использовать поролоновые валики.

При использовании инструментов для нанесения методом распыления следует соблюдать инструкции по эксплуатации.

Для получения качественного покрытия следует обладать навыками покраски, особенно при использовании профессионального
инструмента.

Толщина однослойного покрытия при разном расходе

Расход 60 г/м2 80 г/м2 100 г/м2

Толщина сухой пленки 25±2 мкм 33±2 мкм 40±2 мкм

Толщина мокрой пленки 40 мкм 55 мкм 65-70 мкм

Норма покрытия поверхности (за массой и объёмом)
24 м2/л 18,2 м2/л 14,5 м2/л

16,7 м2/кг 12,5 м2/кг 10 м2/кг

Совместимость с другими покрытиями

В зависимости от условий эксплуатации грунтовка может использоваться с разными грунтовками и финишными покрытиями.
Примеры совместимости приведены ниже. Для получения более подробной рекомендации обратитесь к специалистам компании
ПОЛIСАН.

Предыдущий слой – рекомендовано нанесение на очищеную поверхность.
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 БЕЗОПАСНОСТЬ
Беречь от  огня!  Хранить  в  плотно закрытой таре  производителя при температуре от  –  20  °С  до  +  40 °С,  предохраняя от
воздействия влаги и прямых солнечных лучей, вдали от пищевых продуктов, в местах, недоступных для детей. При окрашивании
использовать  средства  индивидуальной  защиты  (спецодежду,  резиновые  перчатки,  респиратор  и  защитные  очки).  При
проведении окрасочных работ внутри помещения, а также в течение двух суток после их завершения, необходимо тщательно
проветривать помещение. При попадании на кожу тщательно смыть водой с мылом. При попадании в глаза промыть большим
количеством проточной воды. При необходимости обратиться к врачу. Содержание ЛОС: кат. A/і (SB): < 500 г/л. Фактическое
содержание ЛОС ≤ 400 г/л. Не содержит в составе свинец и его соединения. Более детальная информация содержится в паспорте
безопасности. На продукцию есть Заключение государственной санитарно-эпидемиологической экспертизы.

 ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Не выливать  в  канализацию,  водоёмы или на  почву!  Жидкие остатки доставить  в  место  сбора отходов.  Остатки высохшей
продукции и пустую тару утилизировать как обычный строительный мусор, соблюдая нормы законодательства.

Достоверность настоящих данных основывается на лабораторных испытаниях и практическом опыте. Качество материала полностью соответствует требованиям ТУ У
24.3-14005076-069:2006. Как изготовитель, компания не может нести ответственность за ущерб, нанесенный применением материала не в соответствии с данной
инструкцией по применению. Пригодность продукта для конкретных целей потребители должны определить самостоятельно. С выходом нового издания данная
информация утрачивает силу.

Следующий слой – алкидные материалы на основе растворителей и водно-дисперсионые материалы.

Совместимость материалов рекомендуется тестировать на небольшом участке поверхности.

Очистка инструмента
Рабочий инструмент очистить с помощью растворителя, далее, при необходимости, теплой водой с моющим средством.
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Емалі для захисту деревини і металу / Эмали для защиты древесины и металла /
Enamels for wood and metal protection 

плівкоутворювач / 
пленкообразующее / binder гліфталевий лак глифталевый лак glyphthal varnish

ступінь блиску / степень блеска /
gloss degree матова матовая matt

колір / цвет / color 4 кольори 4 цвета 4 colors

розчинник / растворитель / solvent уайт-спірит (нефрас С4-155/200), сольвент 
або їх суміш

уайт-спирит (нефрас С4-155/200), сольвент 
или их смесь

white spirit (nefras C4-155/200), 
solvent or their solution

спосіб нанесення / способ нанесения /
application method

пензель, валик, фарборозпилювач,
метод занурення

кисть, валик, краскораспылитель,
метод окунания

a brush, a roller, a spraying gun, 
dipping

норма витрати в 1 шар /
норма расхода в 1 слой /
application rate of 1 layer

60-100 г/м²  60-100 г/м²  60-100 g/m²  

час висихання / время высыхания /
drying period 24 години 24 часа 24 hours

СП / СГ / VP 18 місяців 18  месяцев 18 months

фасування / фасовка / package 0,3 кг; 0,9 кг; 2,8 кг; 25 кг; 50 кг 0,3 кг; 0,9 кг; 2,8 кг; 25 кг; 50 кг 0,3 kg; 0,9 kg; 2,8 kg; 25 kg; 50 kg

• дозволяє досягти високої якості зчеплення з заґрунтованою поверхнею, за рахунок чого створюється хороша основа для подальшого
   фарбування і подовжується строк служби лакофарбового покриття / позволяет достичь высокого качества сцепления с загрунтованной
   поверхностью, за счет чего создается хорошая основа для дальнейшей покраски и увеличивается срок службы лакокрасочного покрытия /
   it allows to achieve high quality adhesion to the undercoated surface what creates a good base for further application of paint products and endure
   life period of the coat
• підвищує водостійкість, атмосферостійкість та стійкість до механічних навантажень комплексного покриття / повышает водостойкость,
   атмосферостойкость и устойчивость к механическим нагрузкам комплексного покрытия / it increases weatherproof properties and resistance
   to mechanic load of complex coating

RU Грунтовка  ГФ-021 
антикоррозийная

снаружи / внутри помещений

Предназначена для защитной 
покраски металлических и 
деревянных поверхностей под 
покрытия алкидными эмаля-
ми. Значительно уменьшает 
расход эмали. Допускается 
применение грунтовки в 
качестве самостоятельного 
покрытия для временной 
защиты от коррозии в период 
межоперационного хранения.

EN Anticorrosion primer
GP-021

exterior / interior

It is intended for protective 
coatin of metal and wooden 
surfaces before application of 
alkyd enamels. It signi�cantly 
lessens application rate of 
the enamel. It allows to use 
the primer as a single coat for 
temporary protection against 
corrosion during period of 
interoperational storage.

UA Ґрунтовка ГФ-021 
антикорозійна

зовні / всередині приміщень

Призначена для захисного 
фарбування металевих і 
дерев’яних поверхонь під 
покриття алкідними емаля-
ми.  Значно зменшує витрату 
емалі. Допускається вико-
ристання ґрунтовки в якості 
самостійного покриття для 
тимчасового захисту від коро- 
зії в період межопераційного 
зберігання.

Рекламний зразок. Можлива незначна відмінність кольорів.

біла
белая / white

сіра
серая / grey

червоно-коричнева
красно-коричневая / red brown

чорна
черная / black

Перелік кольорів Ґрунтовки ГФ-021 антикорозійної
Перечень цветов Грунтовки ГФ-021 антикоррозийной
A color range of Anticorrosion primer GP-021
Матові кольори / матовые цвета / matt colors
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Эмаль алкидная ПФ-115П

 Особенности
Надежно защищает от атмосферных воздействий, изменений температур.
Создаёт  покрытие  стойкое  к  воздействию  воды,  моющих  растворов,
индустриальных масел.
Отличается высоким блеском и яркими цветами.

 Область применения
Предназначена для декоративно-защитной окраски предварительно загрунтованных металлических поверхностей, дерева, древесных
материалов,  бетонных и  других поверхностей,  как  внутри помещений,  так  и  снаружи.  Применяется для окраски мебели,  дверей,
оконных рам, ограждений, рабочих инструментов, металлических гаражей, промышленных конструкций и т.п.

 Технические данные
Норма расхода в один слой 70-120 г/м², в зависимости от способа нанесения и типа поверхности.

Растворитель Растворитель ТМ DekART или растворитель деароматизированный ТМ Maxima, не более 10 % от массы эмали.

Способ нанесения Наносить кистью, валиком или краскораспылителем.

Время высыхания (23 °С, 50% RH) 24 часа. Время высыхания увеличивается по мере понижения температуры, повышения относительной влажности воздуха и
зависит от расхода (толщины слоя) эмали.

Массовая доля нелетучих веществ (ДСТУ ISO
3251) Не менее 60 %

Плотность (ДСТУ ISO 2811-1) 1,3±0,1 г/см3

≈ 1,11±0,02 г/см3 (Серебристый)

Блеск (ДСТУ ISO 2813) Не менее 65 GU (при 60 º)
Серебристая - не менее 35 GU (при 60 º)

Твердость (ДСТУ ISO 1522) Не менее 25 сек, маятник Кенига.

Объемная доля нелетучих веществ
(ДСТУ ISO 3233)

57±5 %
50±2 % (Серебристый)

Содержание ЛОС (ISO 11890) 350±30 г/л
≈ 395 г/л (Серебристый)

Срок годности 24 месяца с даты изготовления.

Фасовка 0,3 кг, 0,9 кг, 2,8 кг, 25 кг, 50 кг

Цвет

бежевый, белый, бирюзовый, вишневый, голубой, желто-коричневый, желтый, зеленый, изумрудный, коричневый, красно-
коричневый, красный, кремово-розовый, кремовый, лососевый, морская волна, оранжевый, ореховый, салатовый, светло-
голубой, светло-зеленый, светло-изумрудный, светло-серый, серебристый, серый, синий, сиреневый, слоновая кость, темно-
коричневый, темно-серый, фиолетовый, фисташковый, хаки, черный, ярко-голубой.

Степень блеска глянцевый.

 Состав
Алкидный лак, пигменты, наполнители, растворитель, целевые добавки.

Инструкция по применению
Условием получения желаемого результата окраски - является соблюдение рекомендаций по применению лакокрасочного
материала и подготовки поверхности.

Предварительная подготовка
Поверхность должна быть сухой, тщательно очищенной до прочного основания от пыли, грязи, плесени, коррозии, масляных или
других загрязнений и отслаивающихся лакокрасочных покрытий. Применяют механический (скребок, щетка), термический (фен
горячего  воздуха,  инфракрасное  излучение)  или  химический  (средства  для  удаления  краски)  способ.  Следует  избегать
применения методов очищения, которые могут повредить основание.

Металлические  поверхности  обработать  ручным  механическим  инструментом  (min  степень  St2)  или  абразивной  струйной
очисткой  (min  степень  Sa2½)  согласно  ДСТУ  ISO  8501-1.  Обезжирить  растворителем  ТМ  DekART  или  растворителем
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деароматизированным ТМ Maxima.

Деревянные поверхности зашлифовать ручным или механическим инструментом, пыль от шлифовки удалить. При образовании
смолы на поверхности дерева ее следует механически удалить (шпателем или скребком). В случае заражения древесины синей,
плесенью  или  грибком  зараженные  участки  следует  обязательно  удалить:  сначала  механическими  средствами,  а  затем
древесину обработать антисептиком для деревянных поверхностей ТМ Farbex. Образованные неровности выровнять шпатлевкой
ТМ Farbex. Зашпаклеванную поверхность отшлифовать и обеспылить. Влажность древесины перед окрашиванием должна быть
не более 20%.

Минеральные основания должны быть крепкими, без хрупких элементов или краев. Штукатурные, шпаклевочные или клеевые
элементы должны полностью высохнуть и быть пригодными для окрашивания материалами на основе растворителей. Тщательно
удалить все загрязнения: высолы удалили механически; зараженные плесенью или грибами части следует обязательно удалить:
сначала механическими средствами, а затем поверхность обработать антисептиком для минеральных поверхностей ТМ Farbex.
Образованные неровности выровнять шпатлевкой ТМ Farbex. Зашпаклеванную поверхность отшлифовать и обеспылить.

Прочные покрытия ранее выкрашенных поверхностей необходимо отшлифовать и обеспылить. Это необходимо для достижения
лучшей адгезии (прилипания) лакокрасочного материала.

Перед применением сторонних материалов (грунтовка, клей, антисептик и т.  п.)  рекомендуется проверить совместимость на
небольшом участке поверхности, руководствуясь техническими рекомендациями или консультацией специалистов.

Грунтование
Для обеспечения максимальной эксплуатационной стойкости покрытия для грунтования следует применять:

Металлические поверхности – грунтовкой антикоррозионная  ГФ-021 ТМ Farbex или грунт антикоррозийный быстросохнущий
ТМ Maxima;

Деревянные поверхности – алкидная деревозащитная грунтовка ТМ Delfi или ТМ Maxima; ВНИМАНИЕ! Грунтовка поднимает
ворс древесины, поэтому необходимо поверхность отшлифовать, а затем наносить эмаль.

Минеральные – смесь эмали и растворителя в соотношении 1:1.

Окрашивание
Перед применением эмаль  тщательно  перемешать  до  однородного  состояния.  При  необходимости  эмаль  профильтровать,
разбавить  растворителем  деароматизированным  ТМ  Maxima  до  рабочей  вязкости  (чрезмерное  разбавление  приводит  к
снижению устойчивости материала к образованию подтеков, замедлению отверждения).

Эмаль  нужно  нанести  в  2  слоя.  После  окрашивания  первым  слоем  необходимо  проверить  не  осталось  ли  пробелов,
неокрашенных торцов или углов. Надо тщательно прокрашивать те места, которые труднодоступны. Следующий слой наносить
не раньше чем через 24 часа. Не допускается наносить эмаль с расходом, не соответствующим рекомендациям, так как это
влияет на срок службы покрытия! При превышении расхода – возможна задержка времени высыхания, низкая твердость, при
малом расходе – ухудшение физико-химических свойств. С целью исключения отличий в оттенках цвета, при окрашивании
поверхностей финишным слоем рекомендуется использовать продукцию одной партии.  В случае использования продукции
разных партий необходимо проводить их смешивание.

Работы проводить при температуре воздуха и рабочей поверхности от +10 ºС до +35 ºС и относительной влажности воздуха не
более 80 % (температура поверхности должна быть более чем на 3 градуса выше точки росы). При нанесении и высыхании
эмали необходимо обеспечить соответствующую вентиляцию.

Следует помнить! Минеральные и деревянные поверхности – это пористые материалы, поэтому расход материала и количество
слоев может увеличиться.

Рекомендуется красить «от края до края (от угла до угла)» или в пределах декоративных элементов непрерывно. При работе на
больших площадях и/или в течение длительного времени, эмаль необходимо периодически перемешивать. Не рекомендуется
долго держать тару с продукцией открытой.

Не наносить эмаль под влиянием прямых солнечных лучей, сильного ветра и атмосферных осадков. После нанесения, покрытие
не должно подвергаться воздействию атмосферных осадков в течение 24 часов.

Эмаль алкидная ПФ-115П может наноситься следующими методами

Метод нанесения Количество растворителя Форсунка / сопло Давление

Безвоздушное распыление 0 – 5 % 0.017" - 0.023" 15 МПа ( ≈ 150 bar)

Пневматическое распыление 0 – 10 % 1,0 – 2,0 мм 0,3 – 0,5 МПа ( ≈ 3-5 bar)

Кисть / валик 0 – 5 % - -

Инструмент должен быть рекомендован для материалов на основе растворителей

При работе с  валиком рекомендуется использовать кюветку для равномерного смачивания материалом.  Не рекомендуется
использовать поролоновые валики. Внимание! Для образования более гладкого покрытия рекомендуется выбирать валики с
меньшим ворсом.

При использовании инструментов для нанесения методом распыления следует соблюдать инструкции по эксплуатации.

Для получения качественного покрытия следует обладать навыками покраски, особенно при использовании профессионального
инструмента.

Время высыхания

Температура 10 °С 23 °С 35 °С

2
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 БЕЗОПАСНОСТЬ
Беречь от  огня!  Хранить  в  плотно закрытой таре  производителя при температуре от  –  20  °С  до  +  40 °С,  предохраняя от
воздействия влаги и прямых солнечных лучей, вдали от пищевых продуктов, в местах, недоступных для детей. При проведении
работ использовать средства индивидуальной защиты (спецодежду,  резиновые перчатки,  респиратор и защитные очки) При
проведении работ внутри помещения, а также в течение двух суток после их завершения, необходимо тщательно проветривать
помещение. При попадании на кожу тщательно смыть водой с мылом. При попадании в глаза промыть большим количеством
проточной воды. При необходимости обратиться к врачу. Содержание ЛОС: кат. A/i (SB): < 500 г/л. Фактическое содержание ЛОС ≤
400 г/л. Не содержит в составе свинец и его соединения. Более детальная информация содержится в паспорте безопасности. На
продукцию есть Заключение государственной санитарно-эпидемиологической экспертизы.

 ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Не выливать  в  канализацию,  водоёмы или на  почву!  Жидкие остатки доставить  в  место  сбора отходов.  Остатки высохшей
продукции и пустую тару утилизировать как обычный строительный мусор, соблюдая нормы законодательства.

Достоверность настоящих данных основывается на лабораторных испытаниях и практическом опыте. Качество материала полностью соответствует требованиям ТУ У
24.3-14005076-068:2005. Как изготовитель, компания не может нести ответственность за ущерб, нанесенный применением материала не в соответствии с данной
инструкцией по применению. Пригодность продукта для конкретных целей потребители должны определить самостоятельно. С выходом нового издания данная
информация утрачивает силу.

Высыхание до исчезновения "отлипа", ч. < 30 < 24 < 16

Высыхание до нанесения следующего слоя, min, ч. 36 24 24

Высыхание, достаточное для эксплуатации покрытия, дней 10 7 5

Полное отверждение (полимеризация), дней 18 14 10

Время высыхания и полимеризации определены при приведенной температуре и относительной влажности менее 50±5 %. Толщина
сухой пленки покрытия составляла 40 мкм.

Высыхание до исчезновения "отлипа" - состояние пленки, когда при незначительном нажатии пальцем на покрытии не остается
отпечаток и покрытие не является липким.

Высыхание до нанесения следующего слоя, min – минимально рекомендуемое время, после которого может быть нанесен следующий
слой.

Высыхание,  достаточное  для  эксплуатации  покрытия  –  минимальное  время,  после  которого  покрытие  может  подвергаться
воздействию внешних факторов (транспортировка, эксплуатация и т.п.).

Полное отверждение (полимеризация) – время, после которого покрытие приобретает весь комплекс физико-химических свойств.

Толщина однослойного покрытия при разном расходе

Расход 70 г/м2 100 г/м2 120 г/м2

Толщина сухой пленки 30±2 мкм 40-45 мкм 50-55 мкм

Толщина мокрой пленки 50-60 мкм 75-85 мкм 90-100 мкм

Норма  покрытия  поверхности  (за
массой  и  объёмом)

17,5-20,0 м2/л
16±0,5 м2/л (Серебристый)

12-14 м2/л
11±0,5 м2/л (Серебристый)

10-12 м2/л
9±0,5 м2/л (Серебристый)

14,3 м2/кг 10 м2/кг 8,3 м2/кг

Совет: для увеличения срока службы покрытия, финишным слоем рекомендуем нанести алкидный лак ТМ Farbex. 

Совместимость с другими покрытиями

В зависимости  от  условий  эксплуатации  эмаль  может  использоваться  с  разными грунтовками  и  финишными покрытиями.
Примеры совместимости приведены ниже. Для получения более подробной рекомендации обратитесь к специалистам компании
ПОЛIСАН. Предыдущий слой – алкидные материалы на основе растворителей.  Следующий слой – алкидные материалы на
основе растворителей или акриловые водно-дисперсионые материалы. Совместимость материалов рекомендуется тестировать
на небольшом участке поверхности.

Очистка инструмента
Рабочий инструмент очистить с помощью растворителя, далее, при необходимости, теплой водой с моющим средством.
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ОПИСАНИЕ

Двухкомпонентный, цинкнаполненный отверждаемый полиамидным аддуктом эпоксидный грунт с высоким

содержанием сухого остатка

ОСНОВНЫЕХАРАКТЕРИСТИКИ

• Разработан как системный грунт для применения в составе различных систем для агрессивных условий

эксплуатации
• Превосходные антикоррозионные свойства
• Быстросохнущий, может быть перекрыт после короткого интервала
• Высококачественный грунт для систем с толстослойными эпоксидными покрытиями с высоким содержанием

сухого остатка
• Соответствует требованиям ISO 12944-5
• Соответствует требованиям "NORSOK M-501 rev. 6, System 1"

ЦВЕТИ УРОВЕНЬ БЛЕСКА

• Красновато-серый
• Матовый

ОСНОВНЫЕХАРАКТЕРИСТИКИПРИ 20°C (68°F)

Данные для смешанного продукта

Количество компонентов Два

Плотность 3,0 кг/л. (тест) (25,0 фунт/галлон США)

Сухой остаток по объему 70 ± 2%

Летучие Органические Соединения макс. - ТЕСТ 106,0 г/кг. ТЕСТ ( TEST Directive 1999/13/EC, SED)
макс. 310,0 г/л (прибл. 2,6 фунт/галлон)
EPA Method 24: 300,0 г/л (2,5 фт/галлон США)

Рекомендуемая толщина сухой
пленки

50 - 100 мкм (2,0 - 4,0 милс) в зависимости от спецификации

Теоретическая укрывистость 11,7 м²/л для 60 мкм (468 фт²/галлон США для 2,4 милс)

Высыхание на отлип 3 ч

Интервал перекрытия Минимум: 3 ч
См. таблицу интервалов перекрытия

Полное отверждение 7 дн.

Срок хранения Основа: не менее 24 мес. при хранении в сухом и прохладном помещении
Отвердитель: не менее 24 мес. при хранении в сухом и прохладном
помещении

Примечание:
- См. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДАННЫЕ - Расход и толщина пленки
- См. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДАННЫЕ - Интервалы перекрытия
- См. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДАННЫЕ - Время отверждения
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РЕКОМЕНДАЦИИПОПОДГОТОВКЕПОВЕРХНОСТИИ УСЛОВИЯМНАНЕСЕНИЯ

Для эксплуатации в условиях погружения
• Cталь: абразивоструйная очистка до степени ISO-Sa2½, профиль поверхности 40 – 70 мкм (1.6 - 2.8 mils)
• Сталь покрытая одобренным заводским межоперационным цинксиликатным грунтом; подготовленная в

соответствии c ISO-Sa1 (SPSS-SP7)

Для эксплуатации в условиях атмосферного воздействия
• Сталь; абразивоструйная очистка до степени ISO-Sa2½ или минимально до степени SSPC SP-6, профиль

поверхности 40 - 70 мкм (1,6 - 2,8 mils)
• Сталь покрытая одобренным заводским межоперационным цинксиликатным грунтом; подготовленная в

соответствии с ISO-Sa1 (SPSS-SP7) или механическая очистка до степени ISO-St3 (SSPC-SP3)

Температура поверхности
• Температура поверхности во время нанесения и отверждения должна быть выше 5°C (41°F)
• Температура поверхности в процессе нанесения и сушки должна быть по крайней мере на 3°C (5°F) выше точки

росы

ИНСТРУКЦИИПОПРИМЕНЕНИЮ

Соотношение компонентов по объему: база/отвердитель 90:10
• Температура материала должна быть выше 15°C (59°F), в противном случае может потребоваться добавление

разбавителя для достижения рабочей вязкости.
• Добавление чрезмерного количества разбавителя снижает тиксотропные свойства и повышает риск

образования потеков.
• Разбавитель следует добавлять только после смешения компонентов

Время индукции

Отсутствует

Жизнеспособность

8 ч при 20°C (68°F)
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ВОЗДУШНОЕ РАСПЫЛЕНИЕ

Рекомендуемый разбавитель

THINNER 91-92

Объем разбавителя

0 - 5%, в зависимости от требуемой толщины и условий нанесения

Размер сопла

1.5 – 2.5 мм (прибл. 0.060 – 0.100 дюйм)

Давление на выходе из сопла

0,3 - 0,6 МПа(прибл. 3 - 6 бар; 44 - 87 p.s.i.)

БЕЗВОЗДУШНОЕ РАСПЫЛЕНИЕ

Рекомендуемый разбавитель

THINNER 91-92

Объем разбавителя

0 - 5%, в зависимости от требуемой толщины и условий нанесения

Размер сопла

Прибл. 0.017 – 0.019 дюйм (0.43 – 0.48 мм)

Давление на выходе из сопла

20,0 МПа (прибл. 200 бар; 2901 p.s.i.)

Кисть/Валик

Рекомендуемый разбавитель

THINNER 91-92

Объем разбавителя

0 - 5%

ОЧИСТИТЕЛЬ

THINNER 90-53
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕДАННЫЕ

Укрывистость и толщина пленки

ТСП Теоретическая
укрывистость

60 мкм (2,4 милс) 11,7 м²/л (468 фт²/галлон США)

100 мкм (4,0 милс) 7,0 м²/л (281 фт²/галлон США)

Интервал перекрытия для ТСП до 100мкм (4.0 милс)

Перекрытие ... Интервал 0°C (32°F) 10°C (50°F) 20°C (68°F) 30°C (86°F) 40°C (104°F)

последующим
покрытием

Минимум 12 ч 6 ч 3 ч 2 ч 1 ч

Максимум 3 мес. 3 мес. 3 мес. 3 мес. 3 мес.

Примечание:
- Цинкнаполненные грунты могут образовывать соли цинка на поверхности; желательно не подвергать их атмосферным

воздействиям продолжительное время до перекрытия
- Перед перекрытием видимые загрязнения поверхности должны быть удалены водой под высоким давлением, легкой

абразивноструйной или механической очисткой

Время отверждения для ТСП до 100мкм (4.0 милс)

Температура
поверхности

Высыхание на
отлип

Отверждение до
транспортировки

Полное
отверждение

0°C (32°F) 8 ч 10 ч 25 дн.

10°C (50°F) 6 ч 8 ч 20 дн.

15°C (59°F) 4 ч 5 ч 10 дн.

20°C (68°F) 3 ч 4 ч 7 дн.

30°C (86°F) 1,5 ч 2 ч 5 дн.

Примечание:
- Необходимо обеспечить достаточную вентиляцию во время нанесения и отверждения
- В случае нанесения при температуре воздуха или поверхности ниже +5°C, температура смешанного материала должна быть

выше чем +10°C

МЕРЫБЕЗОПАСНОСТИ

• Для краски и рекомендованного разбавителя см. ИНФОРМАЦИОННЫЕ ЛИСТЫ 1430, 1431 и соответствующие

паспорта безопасности
• Данный продукт является материалом на основе органических растворителей, поэтому следует избегать

вдыхания аэрозолей и паров, а также попадания жидкой краски в глаза или на открытые участки кожи.
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ДОСТУПНОСТЬ ВОВСЕММИРЕ

Компания PPG Protective and Marine Coatings всегда стремится к тому, чтобы ее продукция была представлена во

всем мире в унифицированном виде. Однако иногда требуются незначительные модификации продукта для

обеспечения соответствия региональным или национальным требованиям/особенностям. В таких случаях

используются альтернативные технические описания продуктов.

ССЫЛКИ

• ПОЯСНЕНИЯ К ОПИСАНИЮПРОДУКТА ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1411
• ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1430
• ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ В ЗАМКНУТЫХ ПРОСТРАНСТВАХ И ОХРАНА

ЗДОРОВЬЯ, ВЗРЫВООПАСНОСТЬ – ТОКСИЧНОСТЬ

ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1431

• БЕЗОПАСНАЯ РАБОТА В ЗАМКНУТЫХ ПРОСТРАНСТВАХ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1433
• УКАЗАНИЯ ПО ВЕНТИЛЯЦИИ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1434
• ОЧИСТКА СТАЛИ И УДАЛЕНИЕ РЖАВЧИНЫ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1490

ГАРАНТИИ

Компания PPG гарантирует (i) свое право собственности на продукцию, (ii) что качество продукции намомент ее производства соответствует техническим условиямКомпании PPG на такую

продукциюи (iii) что продукция будет поставлена без правомочных претензий любой третьей стороны по поводу нарушения любого патента США, защищающего продукцию. КОМПАНИЯPPG

ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ТОЛЬКОНАЗВАННЫЕ ГАРАНТИИ, А ОТ ВСЕХПРОЧИХПРЯМОВЫРАЖЕННЫХИЛИПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ, ОГОВАРИВАЕМЫХЗАКОНОМИЛИВОЗНИКАЮЩИХВ

СООТВЕТСТВИИС ЗАКОНОМ, ВСЛЕДСТВИЕОБЫЧНОЙПРАКТИКИДЕЛОВЫХОПЕРАЦИЙИЛИ ТОРГОВЫХОПЕРАЦИЙ, ВКЛЮЧАЯКРОМЕВСЕГОПРОЧЕГО, ЛЮБЫЕИНЫЕ ГАРАНТИИСООТВЕТСТВИЯ

ОПРЕДЕЛЕННОЙЦЕЛИИОПРЕДЕЛЕННОМУНАЗНАЧЕНИЮ, КОМПАНИЯPPGОТКАЗЫВАЕТСЯ. Любая претензия по настоящей гарантии должна быть предъявлена Покупателем компании PPG в

письменнойформе в течение пяти (5) дней смомента выявления Покупателем заявляемого дефекта, однако ни при каких условиях не позднее, чем истекает соответствующий срок годности

продукции при ее хранении, или не позднее одного года с даты поставки продукции Покупателю, в зависимости от того, что произошло ранее. Если Покупатель не уведомил компаниюPPG о

подобном несоответствии в том порядке, который изложен выше, Покупатель теряет право на возмещение по этой гарантии.

ОГРАНИЧЕНИЕОТВЕТСТВЕННОСТИ

НИПРИКАКИХ УСЛОВИЯХКОМПАНИЯPPGНЕ БУДЕТНЕСТИОТВЕТСТВЕННОСТЬПОЛЮБОЙЮРИДИЧЕСКОЙКВАЛИФИКАЦИИВОЗМЕЩЕНИЯ (НЕЗАВИСИМООТ ТОГО, ИЗ ЧЕГОВЫТЕКАЕТ ТАКАЯ

КВАЛИФИКАЦИЯ – ИЗНЕБРЕЖНОСТИЛЮБОГО РОДА, ОБЪЕКТИВНОЙОТВЕТСТВЕННОСТИИЛИИЗНАРУШЕНИЯЗАКОНА) ЗА ЛЮБОЙКОСВЕННЫЙ, ОСОБЫЙ, СЛУЧАЙНЫЙИЛИЗАКОНОМЕРНЫЙ

УЩЕРБ, ЛЮБЫМОБРАЗОМЗАВИСЯЩИЙОТ, ВОЗНИКАЮЩИЙВСЛЕДСТВИЕИЛИПРОИСХОДЯЩИЙВРЕЗУЛЬТАТЕИСПОЛЬЗОВАНИЯПРОДУКЦИИЛЮБЫМОБРАЗОМ. Информация, изложенная в

настоящей памятке, предназначена только для общего ознакомления и основана на результатах лабораторных испытаний, которым, как считает компания PPG, можно доверять. В любое время, в

порядке обобщения практического опыта и в связи с непрекращающимся усовершенствованием продукции компания PPGможет внести изменения в приведенную здесь информацию. Все

рекомендации и предложения, касающиеся использования продукции PPG, изложенные в технической документации или приводимые в ответах на конкретные запросы, или предлагаемые иным

образом, основаны на данных, которые, по мнению компании PPG, являются достаточно надежными. Продукция и соответствующая информация предназначены для пользователей, обладающих

необходимыми знаниями и опытом работы в промышленной отрасли. Конечный пользователь несет ответственность за то, чтобы определить пригодность продукции для использования в

конкретных целях и считается, что Покупатель именно так и поступил, по своему усмотрениюна свой риск. Компания PPG не контролирует качество или состояние субстрата, а также целый ряд

факторов, оказывающих влияние на использование и применение продукции. Поэтому компания PPG не принимает на себя какую-либо ответственность за любого рода потерю, порчу или ущерб,

возникшие в результате такого использования или вследствие ознакомления с данной информацией (если не существуют письменные соглашения, в которых заявлено об обратном). Возможные

отклонения в условиях эксплуатации, изменения в порядке использования или экстраполяция данныхмогут быть причиной неудовлетворительных результатов. Настоящая памятка отменяет

собой все предыдущие версии, и Покупатель несет ответственность за то, чтобы данная информация была в наличии до начала использования продукции. Актуальные памятки по всему спектру

продукции – Защитные иморские покрытия (Protective &Marine Coatings) - обновляются на сайте www.ppgpmc.com. Версия памятки на английском языке является превалирующей по отношению к

версиям, переведеннымна другие языки.

The PPG logo, and all other PPGmarks are property of the PPG group of companies. All other third-partymarks are property of their respective owners.
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ОПИСАНИЕ

Двухкомпонентное отверждаемое полиамидным аддуктом усиленное эпоксидное покрытие с высоким сухим

остатком

ОСНОВНЫЕХАРАКТЕРИСТИКИ

• Покрытие для внутренних поверхностей резервуаров стойкое к воздействию широкого ряда химикатов
• Быстрый ввод в эксплуатацию
• Отверждается при низких температурах
• Легко поддаётся очистке

ЦВЕТИ УРОВЕНЬ БЛЕСКА

• Светло-зеленый, серый, белый
• Глянцевый

ОСНОВНЫЕХАРАКТЕРИСТИКИПРИ 20°C (68°F)

Данные для смешанного продукта

Количество компонентов Два

Плотность 1,4 кг/л. (тест) (11,7 фунт/галлон США)

Сухой остаток по объему 78 ± 2%

Летучие Органические Соединения макс. - ТЕСТ 163,0 г/кг. ТЕСТ ( TEST Directive 1999/13/EC, SED)
макс. 233,0 г/л (прибл. 1,9 фунт/галлон)

Рекомендуемая толщина сухой
пленки

125 - 160 мкм (5,0 - 6,3 милс) в зависимости от спецификации

Теоретическая укрывистость 6,2 м²/л для 125 мкм (250 фт²/галлон США для 5,0 милс)

Высыхание на отлип 3 ч

Интервал перекрытия Минимум: 8 ч
Максимум: 28 дн.

Полное отверждение См. время отверждения

Срок хранения Основа: не менее 12 мес. при хранении в сухом и прохладном помещении
Отвердитель: не менее 24 мес. при хранении в сухом и прохладном
помещении

Примечание:
- См. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДАННЫЕ - Расход и толщина пленки
- См. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДАННЫЕ - Интервалы перекрытия
- См. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДАННЫЕ - Время отверждения



SIGMAGUARD™ 720

техническое описание 16 августа 2019 г. (Редакция версии от 17 января 2019 г.)

Страница 2/6Ref. 7433

РЕКОМЕНДАЦИИПОПОДГОТОВКЕПОВЕРХНОСТИИ УСЛОВИЯМНАНЕСЕНИЯ

Требования к состоянию поверхности
• Сталь; абразивоструйная очистка до степени ISO - Sa 2½, профиль поверхности 40 – 70 мкм
• Предыдущий слой должен быть сухим и без каких-либо загрязнений
• При необходимости придать поверхности шероховатость

Требования для грузовых танков хранения сырой нефти нефтеналивных танкеров IMO-MSC.288(87)
• Сталь; ISO 8501-3:2006 степень Р2, все края обработаны и закруглены с радиусом минимум 2 мм или

обработаны тремя проходами шлифовального инструмента
• Сталь; очищенная абразивноструйным методом до ISO-Sa2½, профиль поверхности 30 – 75 мкм (1,2 – 3,0 милс)
• Степень запыленности "1" для размеров частиц пыли "3", "4" или "5", частицы пыли меньшей величины должны

быть удалены с окрашиваемой поверхности, если они видны без увеличения (ISO 8502-3)

Температура поверхности и условия нанесения
• Температура поверхности во время нанесения и отверждения должна быть выше 5°C (41°F)
• Температура поверхности в процессе нанесения и сушки должна быть по крайней мере на 3°C (5°F) выше точки

росы

СИСТЕМАОКРАСКИ

Система для погружения в химические вещества в соответствии с последней версией листа химической

стойкости
• SIGMAGUARD 720: 125 мкм
• SIGMAGUARD 720: 125 мкм

Система для грузовых танков нефтеналивных танкеров в соответствии с IMO resolutionMSC.288(87).
• SIGMAGUARD 720: 160 мкм
• SIGMAGUARD 720: 160 мкм

ИНСТРУКЦИИПОПРИМЕНЕНИЮ

Соотношение по объему: основа к отвердителю 75:25 (3:1)
• Температура ЛКМ после смешения основы и отвердителя должна быть выше 15°C (59°F), в противном случае для

обеспечения рабочей вязкости может потребоваться добавление разбавителя
• Добавление чрезмерного количества разбавителя снижает тиксотропные свойства и замедляет процесс

отверждения
• Разбавитель следует добавлять только после смешения компонентов
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Время индукции

Перед использованием выдержите время индукции

Время индукции смешанного материала

Температура
смешанного
материала

Время индукции

15 °C (59°F) 15 мин

20 °C (68°F) 10 мин

25 °C (77°F) 5 мин

Жизнеспособность

1,5 ч при 20°C (68°F)

ВОЗДУШНОЕ РАСПЫЛЕНИЕ

Рекомендуемый разбавитель

THINNER 91-92

Объем разбавителя

5 - 15% для нанесения в один слой при ТСП 125 мкм (5.0 mils)

Размер сопла

1.8 – 2.0 мм (прибл. 0.070 – 0.079 дюйм)

Давление на выходе из сопла

0,3 - 0,4 МПа(прибл. 3 - 4 бар; 44 - 58 p.s.i.)

БЕЗВОЗДУШНОЕ РАСПЫЛЕНИЕ

Рекомендуемый разбавитель

THINNER 91-92

Объем разбавителя

0 - 10% для нанесения в один слой при ТСП 125 мкм (5.0 mils)

Размер сопла

Прибл. 0.021 – 0.027 дюйм (0.53 – 0.69 мм)

Давление на выходе из сопла

15,0 МПа (прибл. 150 бар; 2176 p.s.i.)

Кисть/Валик
• Только для полосового окрашивания и локального ремонта
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ОЧИСТИТЕЛЬ

THINNER 90-53

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕДАННЫЕ

Укрывистость и толщина пленки

ТСП Теоретическая
укрывистость

100 мкм (4,0 милс) 7,8 м²/л (313 фт²/галлон США)

125 мкм (5,0 милс) 6,2 м²/л (250 фт²/галлон США)

160 мкм (6,3 милс) 4,9 м²/л (199 фт²/галлон США)

Примечания: Максимальная ТСП при нанесении кистью: 100 мкм (4,0 милс)

Интервал перекрытия для ТСП до 125мкм (5.0 милс)

Перекрытие ... Интервал 5°C (41°F) 10°C (50°F) 20°C (68°F) 30°C (86°F) 40°C (104°F)

Этим же материалом Минимум 32 ч 24 ч 8 ч 4 ч 3 ч

Максимум 28 дн. 28 дн. 28 дн. 14 дн. 7 дн.

Примечания: Поверхность должна быть сухой и свободной от каких-либо загрязнений

Время отверждения для ТСП до 125мкм (5.0 милс)

Температура
поверхности

Минимальный интервал
выдержки перед заливкой
алифатических
углеводородов, балластной
воды и гидроиспытаний
морской водой

Минимальный интервал
отверждения до залива
химикатов не попадающих
под действие примечаний 4,
7, 8 или 11

5°C (41°F) 10 дн. 17 дн.

10°C (50°F) 7 дн. 14 дн.

15°C (59°F) 5 дн. 8 дн.

20°C (68°F) 3 дн. 5 дн.

30°C (86°F) 60 ч 4 дн.

40°C (104°F) 36 ч 3 дн.

Примечание:
- Минимальное время отверждения SIGMAGUARD 720 перед заливкой химикатов упомянутых в п.п. 4, 7, 8 и 11 – 3 мес.
- Подробную информацию по стойкости и комментарии по стойкости см. в последней версии Листа Стойкости Покрытий для

внутренней поверхности резервуаров
- Необходимо обеспечить достаточную вентиляцию во время нанесения и отверждения (см. ИНФОРМАЦИОННЫЕ ЛИСТЫ

1433 и 1434)
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Время отверждения для ТСП до 125мкм (5.0 милс)

Температура
поверхности

Высыхание на отлип

5°C (41°F) 7 ч - 8 ч

10°C (50°F) 5 ч - 6 ч

20°C (68°F) 2 ч - 3 ч

Жизнеспособность рабочей смеси (при рабочей
вязкости)

Температура смешанного
материала

Жизнеспособность

15°C (59°F) 3 ч

20°C (68°F) 1,5 ч

25°C (77°F) 1 ч

30°C (86°F) 30 мин

МЕРЫБЕЗОПАСНОСТИ

• Для краски и рекомендованного разбавителя см. ИНФОРМАЦИОННЫЕ ЛИСТЫ 1430, 1431 и соответствующие

паспорта безопасности
• Данный продукт является материалом на основе органических растворителей, поэтому следует избегать

вдыхания аэрозолей и паров, а также попадания жидкой краски в глаза или на открытые участки кожи.

ДОСТУПНОСТЬ ВОВСЕММИРЕ

Компания PPG Protective and Marine Coatings всегда стремится к тому, чтобы ее продукция была представлена во

всем мире в унифицированном виде. Однако иногда требуются незначительные модификации продукта для

обеспечения соответствия региональным или национальным требованиям/особенностям. В таких случаях

используются альтернативные технические описания продуктов.

ССЫЛКИ

• ТАБЛИЦА ПЕРЕВОДОВ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1410
• ПОЯСНЕНИЯ К ОПИСАНИЮПРОДУКТА ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1411
• ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1430
• ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ В ЗАМКНУТЫХ ПРОСТРАНСТВАХ И ОХРАНА

ЗДОРОВЬЯ, ВЗРЫВООПАСНОСТЬ – ТОКСИЧНОСТЬ

ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1431

• БЕЗОПАСНАЯ РАБОТА В ЗАМКНУТЫХ ПРОСТРАНСТВАХ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1433
• УКАЗАНИЯ ПО ВЕНТИЛЯЦИИ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1434
• ОЧИСТКА СТАЛИ И УДАЛЕНИЕ РЖАВЧИНЫ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1490
• СПЕЦИФИКАЦИЯ НАМИНЕРАЛЬНЫЕ АБРАЗИВНЫЕМАТЕРИАЛЫ ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1491
• ОТНОСИТЕЛЬНАЯ ВЛАЖНОСТЬ – ТЕМПЕРАТУРА ПОВЕРХНОСТИ –

ТЕМПЕРАТУРА ВОЗДУХА

ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЛИСТ 1650
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ГАРАНТИИ

Компания PPG гарантирует (i) свое право собственности на продукцию, (ii) что качество продукции намомент ее производства соответствует техническим условиямКомпании PPG на такую

продукциюи (iii) что продукция будет поставлена без правомочных претензий любой третьей стороны по поводу нарушения любого патента США, защищающего продукцию. КОМПАНИЯPPG

ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ТОЛЬКОНАЗВАННЫЕ ГАРАНТИИ, А ОТ ВСЕХПРОЧИХПРЯМОВЫРАЖЕННЫХИЛИПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ, ОГОВАРИВАЕМЫХЗАКОНОМИЛИВОЗНИКАЮЩИХВ

СООТВЕТСТВИИС ЗАКОНОМ, ВСЛЕДСТВИЕОБЫЧНОЙПРАКТИКИДЕЛОВЫХОПЕРАЦИЙИЛИ ТОРГОВЫХОПЕРАЦИЙ, ВКЛЮЧАЯКРОМЕВСЕГОПРОЧЕГО, ЛЮБЫЕИНЫЕ ГАРАНТИИСООТВЕТСТВИЯ

ОПРЕДЕЛЕННОЙЦЕЛИИОПРЕДЕЛЕННОМУНАЗНАЧЕНИЮ, КОМПАНИЯPPGОТКАЗЫВАЕТСЯ. Любая претензия по настоящей гарантии должна быть предъявлена Покупателем компании PPG в

письменнойформе в течение пяти (5) дней смомента выявления Покупателем заявляемого дефекта, однако ни при каких условиях не позднее, чем истекает соответствующий срок годности

продукции при ее хранении, или не позднее одного года с даты поставки продукции Покупателю, в зависимости от того, что произошло ранее. Если Покупатель не уведомил компаниюPPG о

подобном несоответствии в том порядке, который изложен выше, Покупатель теряет право на возмещение по этой гарантии.

ОГРАНИЧЕНИЕОТВЕТСТВЕННОСТИ

НИПРИКАКИХ УСЛОВИЯХКОМПАНИЯPPGНЕ БУДЕТНЕСТИОТВЕТСТВЕННОСТЬПОЛЮБОЙЮРИДИЧЕСКОЙКВАЛИФИКАЦИИВОЗМЕЩЕНИЯ (НЕЗАВИСИМООТ ТОГО, ИЗ ЧЕГОВЫТЕКАЕТ ТАКАЯ

КВАЛИФИКАЦИЯ – ИЗНЕБРЕЖНОСТИЛЮБОГО РОДА, ОБЪЕКТИВНОЙОТВЕТСТВЕННОСТИИЛИИЗНАРУШЕНИЯЗАКОНА) ЗА ЛЮБОЙКОСВЕННЫЙ, ОСОБЫЙ, СЛУЧАЙНЫЙИЛИЗАКОНОМЕРНЫЙ

УЩЕРБ, ЛЮБЫМОБРАЗОМЗАВИСЯЩИЙОТ, ВОЗНИКАЮЩИЙВСЛЕДСТВИЕИЛИПРОИСХОДЯЩИЙВРЕЗУЛЬТАТЕИСПОЛЬЗОВАНИЯПРОДУКЦИИЛЮБЫМОБРАЗОМ. Информация, изложенная в

настоящей памятке, предназначена только для общего ознакомления и основана на результатах лабораторных испытаний, которым, как считает компания PPG, можно доверять. В любое время, в

порядке обобщения практического опыта и в связи с непрекращающимся усовершенствованием продукции компания PPGможет внести изменения в приведенную здесь информацию. Все

рекомендации и предложения, касающиеся использования продукции PPG, изложенные в технической документации или приводимые в ответах на конкретные запросы, или предлагаемые иным

образом, основаны на данных, которые, по мнению компании PPG, являются достаточно надежными. Продукция и соответствующая информация предназначены для пользователей, обладающих

необходимыми знаниями и опытом работы в промышленной отрасли. Конечный пользователь несет ответственность за то, чтобы определить пригодность продукции для использования в

конкретных целях и считается, что Покупатель именно так и поступил, по своему усмотрениюна свой риск. Компания PPG не контролирует качество или состояние субстрата, а также целый ряд

факторов, оказывающих влияние на использование и применение продукции. Поэтому компания PPG не принимает на себя какую-либо ответственность за любого рода потерю, порчу или ущерб,

возникшие в результате такого использования или вследствие ознакомления с данной информацией (если не существуют письменные соглашения, в которых заявлено об обратном). Возможные

отклонения в условиях эксплуатации, изменения в порядке использования или экстраполяция данныхмогут быть причиной неудовлетворительных результатов. Настоящая памятка отменяет

собой все предыдущие версии, и Покупатель несет ответственность за то, чтобы данная информация была в наличии до начала использования продукции. Актуальные памятки по всему спектру

продукции – Защитные иморские покрытия (Protective &Marine Coatings) - обновляются на сайте www.ppgpmc.com. Версия памятки на английском языке является превалирующей по отношению к

версиям, переведеннымна другие языки.

The PPG logo, and all other PPGmarks are property of the PPG group of companies. All other third-partymarks are property of their respective owners.
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PROROX INDUSTRIAL INSULATION 

ProRox
®

 WM 950

ProRox WM 950 is a lightly bonded stone wool insulation mat stitched on 
galvanized wire mesh with galvanized wire. Stainless steel mesh and binding 
wire (SW), and/or reinforced aluminium foil (ALU) facing are available upon 
request. The wired mats are produced with an innovative water-repellent 
binder, known as WR-Tech™, to mitigate the risk of corrosion under 
insulation (CUI). WR-Tech ensures our stone wool maintains its superior 
water repellency even at elevated operating temperatures within the CUI 
range, while preserving its excellent thermal performance in use.

• �ProRox WM 950 fully complies with the requirements as set
by the internationally recognized standards like EN 14303, 
ASTM C592 Type III, ASTM C795, VDI 2055 , VDI 2055 and 
CINI 2.2.02.

• �Above product declarations are also applicable for other
available product variances and/or optional facings.

• �ROCKWOOL stone wool insulation is made from volcanic rock
and is not classified as a hazardous substance in accordance
with Note Q, regulation (EC) No. 1272/2008.

As ROCKWOOL has no control over insulation design and workmanship, 
accessory materials or applications conditions, ROCKWOOL does 
not warranty the performance or result of any installation containing 
ROCKWOOL products. ROCKWOOL's overall liability and the remedies 
available are limited by the general terms and conditions of sale. This 
warranty in lieu of all other warranties and conditions expressed or implied, 
including the warranties of merchantability and fitness for a particular 
purpose. ROCKWOOL Technical Insulation reserves the right to make 
necessary product changes at any time. Technical specifications are thus 
stated subject to change.

ROCKWOOL® Technical Insulation, ROCKWOOL®, SeaRox® and ProRox® 
are registered trademarks of ROCKWOOL International A/S and cannot be 
used without a prior written consent.

Properties Performance Norms

Thermal conductivity 
T (°C) 50 100 150 200 250 300 350 400 500 600 640

EN 12667
λ (W/mK) 0,039 0,045 0,053 0,062 0,072 0,084 0,097 0,112 0,146 0,192 0,213

Maximum Service Temperature 640°C EN 14706

Reaction to fire
Euroclass A1 

Non-combustible 

EN 13501-1 

IMO 2010 FTPC 

Density 80 kg/m3 EN 1602

Corrosion resistance Trace quantity of water leachable chloride ions: ≤ 10 mg/kg EN 13468

Water absorption
≤ 0,2 kg/m2

≤ 0,2 kg/m2 (After 24 hrs. pre-heating at 250°C)

EN 1609

EN ISO 29767

Water vapour diffusion
resistance

μ = 1 EN 14303

Influence on coating systems Free from substances (e.g. silicone oil) that might impair surface wetting VW 3.10.7

MW EN 14303-T2-ST(+)640-WS1-CL10 EN 14303Designation code*

* Thickness class declared under the load of 1000 Pa

Compliance

Product properties in accordance with EN 14303

Application
The wired mat is suitable for the thermal and acoustic insulation of industrial installations 
exposed to the environment, such as outdoor industrial pipework and equipment at 
petrochemical plants and refineries. 



ROCKWOOL Technical Insulation
Pencoed, Bridgend
CF35 6NY
Telephone: +44 (0)871 222 1780
Fax: +44 (0)871 222 1781
E-mail: technical.solutions@rockwool.co.uk
www.rockwool-rti.com

Product description
ProRox WM 950 is a lightly bonded stone wool mat stitched on galvanised wire mesh using galvanised wire. The wired mat is suitable for
thermal acoustic insulation of industrial applications reaching high temperatures, such as industrial pipe work, boiler walls, furnaces and
smoke ducts. Stainless steel mesh, stainless steel binding wire are available upon request.

Compliance
ProRox WM 950 Wired Mats fully comply with the requirements as set by internationally recognized standards like EN14303, CINI 2.2.02 and
ASTM C592 Type I, II and III.
VDI 2055, AGI Q 132 Designation code: 10.01.02.64.08

Product properties

Performance Norms

Thermal conductivity T  (° C) 50 100 150 200 250 300 350 400 500 600 640

λ (W/mK) 0,039 0,045 0,053 0,062 0,072 0,084 0,097 0,112 0,146 0,192 0,212

EN 12667

Maximum Service 

Temperature

640° C EN 14706

Reaction to fire EuroClass A1 EN 13501-1

Nominal density 80 kg/m3 EN 1602

Water leachable chloride 

content

< 10 ppm EN 13468

Water Absorption < 1 kg/m2 EN 1609

Water vapour diffusion

resistance

µ = 1 EN 12086

Air Flow Resistivity > 40 kPa.s/m2 EN 29053

Designation code MW EN 14303-T2-ST(+)640-WS1-CL10 EN 14303

ROCKWOOL Technical Insulation

ProRox - Industrial Insulation

PRODUCT DATA SHEET: ProRox 

PDS 052

Issued: 21 - 05 - 2012

ProRox WM 950


